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Delegatsioonidele edastatakse lisas 10. novembril 2020 kirjaliku menetluse teel vastu võetud 

nõukogu rakendusotsus, milles esitatakse soovitus, mis käsitleb 2020. aastal Saksamaal Schengeni 

infosüsteemi valdkonnas Schengeni acquisʼ kohaldamise hindamise käigus leitud puuduste 

kõrvaldamist. 

Vastavalt nõukogu 7. oktoobri 2013. aasta määruse (EL) nr 1053/2013 artikli 15 lõikele 3 

edastatakse soovitus Euroopa Parlamendile ja liikmesriikide parlamentidele. 
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Nõukogu rakendusotsus, milles esitatakse 

SOOVITUS, 

mis käsitleb 2020. aastal Saksamaal Schengeni infosüsteemi valdkonnas Schengeni acquisʼ 

kohaldamise hindamise käigus leitud puuduste kõrvaldamist 

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse nõukogu 7. oktoobri 2013. aasta määrust (EL) nr 1053/2013, millega kehtestatakse 

hindamis- ja järelevalvemehhanism Schengeni acquis’ kohaldamise kontrollimiseks ja tunnistatakse 

kehtetuks täitevkomitee 16. septembri 1998. aasta otsus, millega luuakse Schengeni hindamis- ja 

rakendamiskomitee,1 eriti selle artiklit 15, 

võttes arvesse Euroopa Komisjoni ettepanekut 

ning arvestades järgmist: 

(1) Käesoleva otsuse eesmärk on soovitada Saksamaale parandusmeetmeid, et kõrvaldada 

puudused, mis leiti 2020. aastal Schengeni infosüsteemi valdkonnas korraldatud Schengeni 

acquis’ kohaldamise hindamise käigus. Pärast hindamist võeti komisjoni rakendusotsusega 

C(2020) 4820 vastu aruanne, milles esitatakse järeldused ja hinnangud ning loetletakse 

hindamise käigus kindlaks tehtud parimad tavad ja puudused. 

                                                 
1 ELT L 295, 6.11.2013, lk 27. 
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(2) Kohapealse kontrollkäigu teinud rühm oli seisukohal, et SISi sõrmejälgede automaatse 

tuvastamise süsteemi (AFIS) ulatuslik kasutuselevõtt kogu riigis, SISis päringutabamusest 

teavitamise standardvormi kättesaadavus kõikidele lõppkasutajatele Saksamaal ja võimalus 

see automaatselt importida SIRENE (Supplementary Information Request at the National 

Entries – täiendava teabe taotlemine riiklikest kannetest) töövoorakendusse ning olemasolu 

korral sõrmejälgede ja fotode automaatne üleslaadimine SISi hoiatusteadetesse, on parimad 

tavad. 

(3) Arvestades seda, kui oluline on järgida Schengeni acquis’d, eelkõige kohustust lisada 

hoiatusteatele foto, sealhulgas identiteedi kuritarvitamise ohvri foto, kui see on riiklikus 

andmebaasis olemas, ning kohustust kuvada kogu hoiatusteates sisalduv teave, tuleks 

esmajärjekorras rakendada soovitused 5, 7, 8, 12, 14 ja 17. 

(4) Käesolev otsus tuleks edastada Euroopa Parlamendile ja liikmesriikide parlamentidele. 

Määruse (EL) nr 1053/2013 artikli 16 lõike 1 kohaselt peab Saksamaa koostama kolme kuu 

jooksul alates otsuse vastuvõtmisest tegevuskava, kus on loetletud kõik soovitused 

hindamisaruandes nimetatud puuduste kõrvaldamiseks, ning esitama selle tegevuskava 

komisjonile ja nõukogule, 

SOOVITAB JÄRGMIST: 

Saksamaa peaks: 

Riiklik Schengeni infosüsteem (N.SIS) 

1. tagama esimeses andmekeskuses piisava füüsilise julgeoleku ning paigaldama automaatse 

tulekustutussüsteemi ja hoiduma hoones väga kergesti süttivate materjalide kasutamisest; 
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Täiendava teabe taotlemine riiklikest kannetest (SIRENE) 

2. tagama, et SIRENE büroo kogenud töötajad jälgivad ja juhendavad nõuetekohaselt uusi 

töötajaid kooskõlas neile koolitusperioodil määratud ülesannetega; 

3. tagama, et SIRENE büroo kasutatavas juhtumihaldussüsteemis asendatakse kõikide saabuvate 

sõnumite automaatne väljatrükk elektroonilise menetlusega; 

4. tagama, et Schengeni identifitseerimisnumbrit ei kasutata uuesti, kui muus hoiatusteadete 

kategoorias luuakse uus hoiatusteade; 

Schengeni infosüsteemi (SIS) hoiatusteadete loomine 

5. tagama, et vastavalt määruse (EÜ) nr 1987/2006 artikli 36 lõike 3 punktile e ja nõukogu 

otsuse 2007/533/JSK artikli 51 lõike 3 punktile e koostoimes määruse (EÜ) nr 1987/2006 

artikliga 20 ja artikli 23 lõikega 2 ja nõukogu otsusega 2007/533/JSK lisatakse SISi 

hoiatusteatele alati identiteedi kuritarvitamise ohvri foto, kui see on kättesaadav; 

6. kaaluma Saksamaa SISi hoiatusteatele foto lisamise korral atribuudi „kõige asjakohasem 

foto“ valimist vastavalt SISi tehnilises protokollis (liidese juhenddokumendi andmesõnastiku 

punkt 5.3) ette nähtud võimalusele; 

Siseriiklik politseiinfosüsteem, mida kasutatakse SISi päringute tegemiseks 

7. tagama, et vastavalt määruse (EÜ) nr 1987/2006 artikli 9 lõikele 2 koostoimes artikliga 36 ja 

nõukogu otsuse 2007/533/JSK artikli 9 lõikele 2 koostoimes artikliga 51 kuvatakse 

siseriikliku politseiinfosüsteemi hoiatusteates alati identiteedi kuritarvitamise ohvri foto, kui 

see on kättesaadav, ning tagatakse, et see kuvatakse selgelt kõikides päringuliidestes; 
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8. tagama, et päringute tulemused, eelkõige fotod, on lõppkasutajale selgelt nähtavad ja neid 

saab siseriikliku politseiinfosüsteemi kõikides päringuliidestes lihtsalt avada; 

9. tagama, et siseriikliku politseiinfosüsteemi kõikides päringuliidestes kuvatakse 

hoiatusmärgised esimesel ekraanipildil ja et need on nõuetekohaselt esile tõstetud; 

10. tagama, et igal siseriikliku politseiinfosüsteemi kaudu SISis päringuid tegeval lõppkasutajal 

on juurdepääs transliteratsioonitabelile; 

11. tagama, et siseriikliku politseiinfosüsteemi kõikides päringuliidestes kuvatakse selgelt SISi 

hoiatusteadete vahelised lingid; 

Politsei kasutatavad mobiilseadmed 

12. tagama, et kõik Schengeni infosüsteemis päringute tegemiseks kasutatavad politsei 

nutitelefonid kuvavad SISi hoiatusteadete vahelised lingid vastavalt määruse (EÜ) nr 

1987/2006 artikli 9 lõikele 2 ja nõukogu otsusele 2007/533/JSK; 

13. tagama, et kõik SISiga seotud andmed on politsei nutitelefonis selgelt nähtavad ja 

lõppkasutajale juurdepääsetavad, tagades, et teabe kuvamine on nõuetekohaselt kohandatud 

seadme mõõtmetega; 

14. tagama, et kõikides politsei nutitelefonides, mida kasutatakse SISis päringute tegemiseks, on 

võimalus teha päringuid SISi hoiatusteadete kõikides kategooriates; 

Piirikontrollirakendus 

15. tagama, et lõppkasutajad suudavad hallata õhupiiri esimese astme kontrolli käigus kasutatava 

rakenduse kuvatud tabamuste hulka ning see ei takista neil piirikontrolli käigus tuvastamast 

päringutabamusi, määrates kindlaks õhupiiri esimese astme kontrolli jaoks olulised SISi 

hoiatusteadete kategooriad esemete korral või kasutades teisi SISi tehnilises protokollis 

nimetatud vahendeid; 
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16. tagama, et lõppkasutajal on päringutabamuse korral õhupiiri esimese astme kontrolli käigus 

kasutatavas rakenduses lihtne juurdepääs fotodele ja kaotatakse nõue sisestada uuesti 

pääsumandaat, kui lõppkasutaja püüab fotot avada; 

Rändeasutuste kasutatav rakendus 

17. tagama, et rändeasutuses Schengeni infosüsteemis päringute tegemiseks kasutatav rakendus 

kuvab SISi hoiatusteadete vahelised lingid vastavalt määruse (EÜ) nr 1987/2006 artikli 9 

lõikele 2 ja nõukogu otsusele 2007/533/JSK; 

18. tagama, et rändeasutused kontrollivad süstemaatiliselt dokumente Schengeni infosüsteemis. 

Brüssel, 

 Nõukogu nimel 

 eesistuja 

 

___________________ 
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